
Act
Chapter 21

Italian Interlinear
Reference: Italian Riveduta Bible (1927)

1 Ὡς
come–
G5613

δὲ
ma–
G1161

ἐγένετο
divenire
G1096

ἀναχθῆναι
condurre–fuori
G0321

ἡμᾶς,
noi
G1473

ἀποσπασθέντας
tirare–via
G0645

ἀπ’
da–
G0575

αὐτῶν,
di–essi
G0846

εὐθυδρομήσαντες
navigare–diritto
G2113

ἤλθομεν
venire
G2064

εἰς
in–
G1519

τὴν
la–
G3588

Κῶ,
Cos
G2972

τῇ
alla–
G3588

δὲ
ma–
G1161

ἑξῆς
in–seguito
G1836

εἰς
in–
G1519

τὴν
la–
G3588

Ῥόδον,
Rodi
G4499

κἀκεῖθεν
e–di–la
G2547

εἰς
in–
G1519

Πάταρα.
Patara
G3959

Or dopo che ci fummo staccati da loro, salpammo, e per diritto corso giungemmo a Cos, e il giorno seguente a 
Rodi, e di là a Patara;

2 καὶ
e–
G2532

εὑρόντες
trovare
G2147

πλοῖον
nave
G4143

διαπερῶν
attraversare
G1276

εἰς
in–
G1519

Φοινίκην,
Fenicia
G5403

ἐπιβάντες,
salire
G1910

ἀνήχθημεν.
condurre–fuori
G0321

e trovata una nave che passava in Fenicia, vi montammo su, e facemmo vela.

3 ἀναφάναντες
scoprire
G0398

δὲ
ma–
G1161

τὴν
la–
G3588

Κύπρον,
Cipro
G2954

καὶ
e–
G2532

καταλιπόντες
lasciare
G2641

αὐτὴν
lei
G0846

εὐώνυμον,
sinistro
G2176

ἐπλέομεν
navigare
G4126

εἰς
in–
G1519

Συρίαν,
Siria
G4947

καὶ
e–
G2532

κατήλθομεν
scendere
G2718

εἰς
in–
G1519

Τύρον.
Tiro
G5184

ἐκεῖσε
la
G1566

γὰρ
perche–
G1063

τὸ
il–
G3588

πλοῖον
nave
G4143

ἦν
essere
G1510

ἀποφορτιζόμενον
scaricare
G0670

τὸν
il–
G3588

γόμον.
carico
G1117

Giunti in vista di Cipro, e lasciatala a sinistra, navigammo verso la Siria, e approdammo a Tiro, perché quivi si 
dovea scaricar la nave.

4 ἀνευρόντες
trovare
G0429

δὲ
ma–
G1161

τοὺς
i–
G3588

μαθητὰς,
discepolo
G3101

ἐπεμείναμεν
rimanere
G1961

αὐτοῦ
qui
G0847

ἡμέρας
giorno
G2250

ἑπτά;
sette
G2033

οἵτινες
i–quali
G3748

τῷ
al–
G3588

Παύλῳ
Paolo
G3972

ἔλεγον
dire
G3004

διὰ
attraverso–
G1223

τοῦ
del–
G3588

Πνεύματος
spirito
G4151

μὴ
non–
G3361

ἐπιβαίνειν
salire
G1910

εἰς
in–
G1519

Ἱεροσόλυμα.
Gerusalemme
G2414

E trovati i discepoli, dimorammo quivi sette giorni. Essi, mossi dallo Spirito, dicevano a Paolo di non metter piede 
in Gerusalemme;
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5 ὅτε
quando
G3753

δὲ
ma–
G1161

ἐγένετο
divenire
G1096

ἐξαρτίσαι�
equipaggiare
G1822

ἡμᾶς
noi
G1473

τὰς
le–
G3588

ἡμέρας,
giorno
G2250

ἐξελθόντες,
uscire
G1831

ἐπορευόμεθα,
andare
G4198

προπεμπόντων
accompagnare
G4311

ἡμᾶς
noi
G1473

πάντων
tutto
G3956

σὺν
con–
G4862

γυναιξὶ
donna
G1135

καὶ
e–
G2532

τέκνοις,
figlio
G5043

ἕως
fino–a–
G2193

ἔξω
fuori
G1854

τῆς
della–
G3588

πόλεως.
citta
G4172

καὶ
e–
G2532

θέντες
mettere
G5087

τὰ
i–
G3588

γόνατα
ginocchio
G1119

ἐπὶ
su–
G1909

τὸν
il–
G3588

αἰγιαλὸν,
riva
G0123

προσευξάμενοι,
pregare
G4336

quando però fummo al termine di quei giorni, partimmo per continuare il viaggio, accompagnati da tutti loro, 
con le mogli e i figliuoli, fin fuori della città; e postici in ginocchio sul lido, facemmo orazione e ci dicemmo addio;

6 ἀπησπασάμεθα
salutare
G0782

ἀλλήλους.
l'un–l'altro
G0240

καὶ
e–
G2532

ἐνέβημεν
salire
G0305

εἰς
in–
G1519

τὸ
il–
G3588

πλοῖον;
nave
G4143

ἐκεῖνοι
quelli
G1565

δὲ
ma–
G1161

ὑπέστρεψαν
tornare
G5290

εἰς
in–
G1519

τὰ
i–
G3588

ἴδια.
proprio
G2398

poi montammo sulla nave, e quelli se ne tornarono alle case loro.

7 Ἡμεῖς
noi
G1473

δὲ,
ma–
G1161

τὸν
il–
G3588

πλοῦν
navigazione
G4144

διανύσαντες
completare
G1274

ἀπὸ
da–
G0575

Τύρου,
Tiro
G5184

κατηντήσαμεν
arrivare
G2658

εἰς
in–
G1519

Πτολεμαΐδα,
Tolemaide
G4424

καὶ
e–
G2532

ἀσπασάμενοι
salutare
G0782

τοὺς
i–
G3588

ἀδελφοὺς,
fratello
G0080

ἐμείναμεν
rimanere
G3306

ἡμέραν
giorno
G2250

μίαν
uno
G1520

παρ’
presso–
G3844

αὐτοῖς.
a–essi
G0846

E noi, terminando la navigazione, da Tiro arrivammo a Tolemaide; e salutati i fratelli, dimorammo un giorno con 
loro.

8 τῇ
alla–
G3588

δὲ
ma–
G1161

ἐπαύριον,
il–giorno–dopo
G1887

ἐξελθόντες,
uscire
G1831

ἤλθομεν
venire
G2064

εἰς
in–
G1519

Καισάρειαν;
Cesarea
G2542

καὶ
e–
G2532

εἰσελθόντες
entrare
G1525

εἰς
in–
G1519

τὸν
il–
G3588

οἶκον
casa
G3624

Φιλίππου
Filippo
G5376

τοῦ
del–
G3588

εὐαγγελιστοῦ,
evangelista
G2099

ὄντος
essere
G1510

ἐκ
da–
G1537

τῶν
dei–
G3588

ἑπτὰ,
sette
G2033

ἐμείναμεν
rimanere
G3306

παρ’
presso–
G3844

αὐτῷ.
a–lui
G0846

E partiti l’indomani, giungemmo a Cesarea; ed entrati in casa di Filippo l’evangelista, ch’era uno dei sette, 
dimorammo con lui.

9 τούτῳ
questo
G3778

δὲ
ma–
G1161

ἦσαν
essere
G1510

θυγατέρες
figlia
G2364

τέσσαρες,
quattro
G5064

παρθένοι,
vergine
G3933

προφητεύουσαι.
profetizzare
G4395

Or egli avea quattro figliuole non maritate, le quali profetizzavano.
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10 Ἐπιμενόντων
rimanere
G1961

δὲ
ma–
G1161

ἡμέρας
giorno
G2250

πλείους,
di–piu
G4119

κατῆλθέν
scendere
G2718

τις
qualcuno
G5100

ἀπὸ
da–
G0575

τῆς
della–
G3588

Ἰουδαίας.
Giudea
G2449

προφήτης,
profeta
G4396

ὀνόματι
nome
G3686

Ἅγαβος;
Agabo
G0013

Eravamo quivi da molti giorni, quando scese dalla Giudea un certo profeta, di nome Agabo,

11 καὶ
e–
G2532

ἐλθὼν
venire
G2064

πρὸς
verso–
G4314

ἡμᾶς,
noi
G1473

καὶ
e–
G2532

ἄρας
sollevare
G0142

τὴν
la–
G3588

ζώνην
cintura
G2223

τοῦ
del–
G3588

Παύλου,
Paolo
G3972

δήσας
legare
G1210

ἑαυτοῦ
se–stesso
G1438

τοὺς
i–
G3588

πόδας
piede
G4228

καὶ
e–
G2532

τὰς
le–
G3588

χεῖρας
mano
G5495

εἶπεν,
dire
G3004

Τάδε
questo
G3592

λέγει
dire
G3004

τὸ
il–
G3588

Πνεῦμα
spirito
G4151

τὸ
il–
G3588

Ἅγιον,
santo
G0040

Τὸν
il–
G3588

ἄνδρα
uomo
G0435

οὗ
del–quale
G3739

ἐστιν
essere
G1510

ἡ
la–
G3588

ζώνη
cintura
G2223

αὕτη,
questa
G3778

οὕτως
cosi
G3779

δήσουσιν
legare
G1210

ἐν
in–
G1722

Ἰερουσαλὴμ
Gerusalemme
G2419

οἱ
i–
G3588

Ἰουδαῖοι,
Giudeo
G2453

καὶ
e–
G2532

παραδώσουσιν
consegnare
G3860

εἰς
in–
G1519

χεῖρας
mano
G5495

ἐθνῶν.
nazione
G1484

il quale, venuto da noi, prese la cintura di Paolo, se ne legò i piedi e le mani, e disse: Questo dice lo Spirito Santo: 
Così legheranno i Giudei a Gerusalemme l’uomo di cui è questa cintura, e lo metteranno nelle mani dei Gentili.

12 ὡς
come–
G5613

δὲ
ma–
G1161

ἠκούσαμεν
udire
G0191

ταῦτα,
questi
G3778

παρεκαλοῦμεν
esortare
G3870

ἡμεῖς
noi
G1473

τε
e–
G5037

καὶ
e–
G2532

οἱ
i–
G3588

ἐντόπιοι,
locale
G1786

τοῦ
del–
G3588

μὴ
non–
G3361

ἀναβαίνειν
salire
G0305

αὐτὸν
lui
G0846

εἰς
in–
G1519

Ἰερουσαλήμ.
Gerusalemme
G2419

Quando udimmo queste cose, tanto noi che quei del luogo lo pregavamo di non salire a Gerusalemme.

13 τότε
allora
G5119

ἀπεκρίθη
rispondere
G0611

ὁ
il–
G3588

Παῦλος,
Paolo
G3972

Τί
chi
G5101

ποιεῖτε,
fare
G4160

κλαίοντες
piangere
G2799

καὶ
e–
G2532

συνθρύπτοντές
spezzare
G4919

μου
di–me
G1473

τὴν
la–
G3588

καρδίαν?
cuore
G2588

ἐγὼ
io
G1473

γὰρ
perche–
G1063

οὐ
non–
G3756

μόνον
solo
G3440

δεθῆναι,
legare
G1210

ἀλλὰ
ma–
G0235

καὶ
e–
G2532

ἀποθανεῖν
morire
G0599

εἰς
in–
G1519

Ἰερουσαλὴμ,
Gerusalemme
G2419

ἑτοίμως
prontamente
G2093

ἔχω,
avere
G2192

ὑπὲρ
per–
G5228

τοῦ
del–
G3588

ὀνόματος
nome
G3686

τοῦ
del–
G3588

Κυρίου
Signore
G2962

Ἰησοῦ.
Gesu
G2424

Paolo allora rispose: Che fate voi, piangendo e spezzandomi il cuore? Poiché io son pronto non solo ad esser 
legato, ma anche a morire a Gerusalemme per il nome del Signor Gesù.

14 μὴ
non–
G3361

πειθομένου
persuadere
G3982

δὲ
ma–
G1161

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

ἡσυχάσαμεν,
stare–in–silenzio
G2270

εἰπόντες,
dire
G3004

Τοῦ
del–
G3588

Κυρίου
Signore
G2962

τὸ
il–
G3588

θέλημα
volonta
G2307

γινέσθω.
divenire
G1096

E non lasciandosi egli persuadere, ci acquetammo, dicendo: Sia fatta la volontà del Signore.

https://biblehub.com/greek/1961.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/2250.htm
https://biblehub.com/greek/4119.htm
https://biblehub.com/greek/2718.htm
https://biblehub.com/greek/5100.htm
https://biblehub.com/greek/575.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2449.htm
https://biblehub.com/greek/4396.htm
https://biblehub.com/greek/3686.htm
https://biblehub.com/greek/13.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/2064.htm
https://biblehub.com/greek/4314.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/142.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2223.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3972.htm
https://biblehub.com/greek/1210.htm
https://biblehub.com/greek/1438.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4228.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5495.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3592.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4151.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/40.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/435.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2223.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/3779.htm
https://biblehub.com/greek/1210.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/2419.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2453.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3860.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/5495.htm
https://biblehub.com/greek/1484.htm
https://biblehub.com/greek/5613.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/191.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/3870.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/5037.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1786.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/305.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/2419.htm
https://biblehub.com/greek/5119.htm
https://biblehub.com/greek/611.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3972.htm
https://biblehub.com/greek/5101.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/2799.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/4919.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2588.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/3756.htm
https://biblehub.com/greek/3440.htm
https://biblehub.com/greek/1210.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/599.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/2419.htm
https://biblehub.com/greek/2093.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/5228.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3686.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/3982.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/2270.htm
https://biblehub.com/greek/3004.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2307.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm


15 Μετὰ
con–
G3326

δὲ
ma–
G1161

τὰς
le–
G3588

ἡμέρας
giorno
G2250

ταύτας,
queste
G3778

ἐπισκευασάμενοι
preparare
G0643

ἀνεβαίνομεν
salire
G0305

εἰς
in–
G1519

Ἱεροσόλυμα.
Gerusalemme
G2414

Dopo que’ giorni, fatti i nostri preparativi, salimmo a Gerusalemme.

16 συνῆλθον
venire–insieme
G4905

δὲ
ma–
G1161

καὶ
e–
G2532

τῶν
dei–
G3588

μαθητῶν
discepolo
G3101

ἀπὸ
da–
G0575

Καισαρείας
Cesarea
G2542

σὺν
con–
G4862

ἡμῖν,
a–noi
G1473

ἄγοντες
condurre
G0071

παρ’
presso–
G3844

ᾧ
al–quale
G3739

ξενισθῶμεν,
ospitare
G3579

Μνάσωνί
Mnasone
G3416

τινι,
qualcuno
G5100

Κυπρίῳ,
Cipriota
G2953

ἀρχαίῳ
antico
G0744

μαθητῇ.
discepolo
G3101

E vennero con noi anche alcuni de’ discepoli di Cesarea, menando seco un certo Mnasone di Cipro, antico 
discepolo, presso il quale dovevamo albergare.

17 Γενομένων
divenire
G1096

δὲ
ma–
G1161

ἡμῶν
di–noi
G1473

εἰς,
in–
G1519

Ἱεροσόλυμα
Gerusalemme
G2414

ἀσμένως
volentieri
G0780

ἀπεδέξαντο
accogliere
G0588

ἡμᾶς
noi
G1473

οἱ
i–
G3588

ἀδελφοί.
fratello
G0080

Quando fummo giunti a Gerusalemme, i fratelli ci accolsero lietamente.

18 τῇ
alla–
G3588

δὲ
ma–
G1161

ἐπιούσῃ,
seguente
G1966

εἰσῄει
entrare
G1524

ὁ
il–
G3588

Παῦλος
Paolo
G3972

σὺν
con–
G4862

ἡμῖν
a–noi
G1473

πρὸς
verso–
G4314

Ἰάκωβον,
Giacomo
G2385

πάντες
tutto
G3956

τε
e–
G5037

παρεγένοντο
arrivare
G3854

οἱ
i–
G3588

πρεσβύτεροι.
anziano
G4245

E il giorno seguente, Paolo si recò con noi da Giacomo; e vi si trovarono tutti gli anziani.

19 καὶ
e–
G2532

ἀσπασάμενος
salutare
G0782

αὐτοὺς
essi
G0846

ἐξηγεῖτο,
esporre
G1834

καθ’
secondo–
G2596

ἓν
uno
G1520

ἕκαστον,
ciascuno
G1538

ὧν
dei–quali
G3739

ἐποίησεν
fare
G4160

ὁ
il–
G3588

Θεὸς
Dio
G2316

ἐν
in–
G1722

τοῖς
ai–
G3588

ἔθνεσιν,
nazione
G1484

διὰ
attraverso–
G1223

τῆς
della–
G3588

διακονίας
servizio
G1248

αὐτοῦ.
di–lui
G0846

Dopo averli salutati, Paolo si mise a raccontare ad una ad una le cose che Dio avea fatte fra i Gentili, per mezzo 
del suo ministerio.

20 οἱ
i–
G3588

δὲ
ma–
G1161

ἀκούσαντες,
udire
G0191

ἐδόξαζον
glorificare
G1392

τὸν
il–
G3588

Θεόν.
Dio
G2316

εἶπόν
dire
G3004

τε
e–
G5037

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Θεωρεῖς,
guardare
G2334

ἀδελφέ,
fratello
G0080

πόσαι
che–cosa
G4214

μυριάδες
diecimila
G3461

εἰσὶν
essere
G1510

ἐν
in–
G1722

τοῖς
ai–
G3588

Ἰουδαίοις
Giudeo
G2453

τῶν
dei–
G3588

πεπιστευκότων,
credere
G4100

καὶ
e–
G2532

πάντες
tutto
G3956

ζηλωταὶ
zelota
G2207

τοῦ
del–
G3588

νόμου
legge
G3551

ὑπάρχουσιν.
essere
G5225

Ed essi, uditele, glorificavano Iddio. Poi, dissero a Paolo: Fratello, tu vedi quante migliaia di Giudei ci sono che 
hanno creduto; e tutti sono zelanti per la legge.
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21 κατηχήθησαν
istruire
G2727

δὲ
ma–
G1161

περὶ
riguardo–a–
G4012

σοῦ,
di–te
G4771

ὅτι
che–
G3754

ἀποστασίαν
apostasia
G0646

διδάσκεις,
insegnare
G1321

ἀπὸ
da–
G0575

Μωϋσέως,
Mose
G3475

τοὺς
i–
G3588

κατὰ
secondo–
G2596

τὰ
i–
G3588

ἔθνη
nazione
G1484

πάντας
tutto
G3956

Ἰουδαίους,
Giudeo
G2453

λέγων
dire
G3004

μὴ
non–
G3361

περιτέμνειν
circoncidere
G4059

αὐτοὺς
essi
G0846

τὰ
i–
G3588

τέκνα,
figlio
G5043

μηδὲ
ne–
G3366

τοῖς
ai–
G3588

ἔθεσιν
usanza
G1485

περιπατεῖν.
camminare
G4043

Or sono stati informati di te, che tu insegni a tutti i Giudei che sono fra i Gentili, ad abbandonare Mosè, dicendo 
loro di non circoncidere i figliuoli, e di non conformarsi ai riti.

22 τί
chi
G5101

οὖν
dunque–
G3767

ἐστιν?
essere
G1510

πάντως
certamente
G3843

ἀκούσονται
udire
G0191

ὅτι
che–
G3754

ἐλήλυθας.
venire
G2064

Che devesi dunque fare? E’ inevitabile che una moltitudine di loro si raduni, perché udranno che tu se’ venuto.

23 τοῦτο
questo
G3778

οὖν
dunque–
G3767

ποίησον
fare
G4160

ὅ
il–quale
G3739

σοι
a–te
G4771

λέγομεν.
dire
G3004

εἰσὶν
essere
G1510

ἡμῖν
a–noi
G1473

ἄνδρες
uomo
G0435

τέσσαρες,
quattro
G5064

εὐχὴν
preghiera
G2171

ἔχοντες
avere
G2192

ἐφ’
su–
G1909

ἑαυτῶν.
se–stesso
G1438

Fa’ dunque questo che ti diciamo: Noi abbiamo quattro uomini che hanno fatto un voto;

24 τούτους
questi
G3778

παραλαβὼν,
ricevere
G3880

ἁγνίσθητι
purificare
G0048

σὺν
con–
G4862

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

καὶ
e–
G2532

δαπάνησον
spendere
G1159

ἐπ’
su–
G1909

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

ἵνα
affinche–
G2443

ξυρήσονται
rasare
G3587

τὴν
la–
G3588

κεφαλήν;
testa
G2776

καὶ
e–
G2532

γνώσονται
conoscere
G1097

πάντες
tutto
G3956

ὅτι
che–
G3754

ὧν
dei–quali
G3739

κατήχηνται,
istruire
G2727

περὶ
riguardo–a–
G4012

σοῦ
di–te
G4771

οὐδέν
nessuno
G3762

ἐστιν,
essere
G1510

ἀλλὰ
ma–
G0235

στοιχεῖς
camminare–in–ordine
G4748

καὶ
e–
G2532

αὐτὸς,
egli
G0846

φυλάσσων
custodire
G5442

τὸν
il–
G3588

νόμον.
legge
G3551

prendili teco, e purificati con loro, e paga le spese per loro, onde possano radersi il capo; così tutti conosceranno 
che non c’è nulla di vero nelle informazioni che hanno ricevute di te; ma che tu pure ti comporti da osservatore 
della legge.

25 περὶ
riguardo–a–
G4012

δὲ
ma–
G1161

τῶν
dei–
G3588

πεπιστευκότων
credere
G4100

ἐθνῶν,
nazione
G1484

ἡμεῖς
noi
G1473

ἐπεστείλαμεν,
scrivere
G1989

κρίναντες
giudicare
G2919

φυλάσσεσθαι
custodire
G5442

αὐτοὺς,
essi
G0846

τό
il–
G3588

τε
e–
G5037

εἰδωλόθυτον,
offerto–agli–idoli
G1494

καὶ
e–
G2532

αἷμα,
sangue
G0129

καὶ
e–
G2532

πνικτὸν,
soffocato
G4156

καὶ
e–
G2532

πορνείαν.
fornicazione
G4202
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Quanto ai Gentili che hanno creduto, noi abbiamo loro scritto, avendo deciso che debbano astenersi dalle cose 
sacrificate agl’idoli, dal sangue, dalle cose soffocate, e dalla fornicazione.

26 τότε
allora
G5119

ὁ
il–
G3588

Παῦλος,
Paolo
G3972

παραλαβὼν
ricevere
G3880

τοὺς
i–
G3588

ἄνδρας,
uomo
G0435

τῇ
alla–
G3588

ἐχομένῃ
avere
G2192

ἡμέρᾳ,
giorno
G2250

σὺν
con–
G4862

αὐτοῖς
a–essi
G0846

ἁγνισθεὶς,
purificare
G0048

εἰσῄει
entrare
G1524

εἰς
in–
G1519

τὸ
il–
G3588

ἱερόν,
tempio
G2411

διαγγέλλων
annunciare
G1229

τὴν
la–
G3588

ἐκπλήρωσιν
compimento
G1604

τῶν
delle–
G3588

ἡμερῶν
giorno
G2250

τοῦ
del–
G3588

ἁγνισμοῦ,
purificazione
G0049

ἕως
fino–a–
G2193

οὗ
del–quale
G3739

προσηνέχθη
offrire
G4374

ὑπὲρ
per–
G5228

ἑνὸς
uno
G1520

ἑκάστου
ciascuno
G1538

αὐτῶν
di–essi
G0846

ἡ
la–
G3588

προσφορά.
offerta
G4376

Allora Paolo, il giorno seguente, prese seco quegli uomini, e dopo essersi con loro purificato, entrò nel tempio, 
annunziando di voler compiere i giorni della purificazione, fino alla presentazione dell’offerta per ciascun di loro.

27 Ὡς
come–
G5613

δὲ
ma–
G1161

ἔμελλον
stare–per
G3195

αἱ
le–
G3588

ἑπτὰ
sette
G2033

ἡμέραι
giorno
G2250

συντελεῖσθαι,
compiere
G4931

οἱ
i–
G3588

ἀπὸ
da–
G0575

τῆς
della–
G3588

Ἀσίας
Asia
G0773

Ἰουδαῖοι,
Giudeo
G2453

θεασάμενοι
guardare
G2300

αὐτὸν
lui
G0846

ἐν
in–
G1722

τῷ
al–
G3588

ἱερῷ,
tempio
G2411

συνέχεον
confondere
G4797

πάντα
tutto
G3956

τὸν
il–
G3588

ὄχλον,
folla
G3793

καὶ
e–
G2532

ἐπέβαλον
mettere–sopra
G1911

ἐπ’
su–
G1909

αὐτὸν
lui
G0846

τὰς
le–
G3588

χεῖρας,
mano
G5495

Or come i sette giorni eran presso che compiuti, i Giudei dell’Asia, vedutolo nel tempio, sollevarono tutta la 
moltitudine, e gli misero le mani addosso, gridando:

28 κράζοντες,
gridare
G2896

Ἄνδρες,
uomo
G0435

Ἰσραηλῖται,
Israelita
G2475

βοηθεῖτε!
aiutare
G0997

οὗτός
questo
G3778

ἐστιν
essere
G1510

ὁ
il–
G3588

ἄνθρωπος
essere–umano
G0444

ὁ,
il–
G3588

κατὰ
secondo–
G2596

τοῦ
del–
G3588

λαοῦ,
popolo
G2992

καὶ
e–
G2532

τοῦ
del–
G3588

νόμου,
legge
G3551

καὶ
e–
G2532

τοῦ
del–
G3588

τόπου
luogo
G5117

τούτου.
questo
G3778

πάντας
tutto
G3956

πανταχῇ
ovunque
G3837

διδάσκων;
insegnare
G1321

ἔτι
ancora
G2089

τε
e–
G5037

καὶ
e–
G2532

Ἕλληνας
Greco
G1672

εἰσήγαγεν
introdurre
G1521

εἰς
in–
G1519

τὸ
il–
G3588

ἱερὸν,
tempio
G2411

καὶ
e–
G2532

κεκοίνωκεν
contaminare
G2840

τὸν
il–
G3588

ἅγιον
santo
G0040

τόπον
luogo
G5117

τοῦτον.
questo
G3778

Uomini Israeliti, venite al soccorso; questo è l’uomo che va predicando a tutti e da per tutto contro il popolo, 
contro la legge, e contro questo luogo; e oltre a ciò, ha menato anche de’ Greci nel tempio, e ha profanato 
questo santo luogo.
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29 ἦσαν
essere
G1510

γὰρ
perche–
G1063

προεωρακότες
prevedere
G4308

Τρόφιμον
Trofimo
G5161

τὸν
il–
G3588

Ἐφέσιον
di–Efeso
G2180

ἐν
in–
G1722

τῇ
alla–
G3588

πόλει
citta
G4172

σὺν
con–
G4862

αὐτῷ,
a–lui
G0846

ὃν
il–quale
G3739

ἐνόμιζον
pensare
G3543

ὅτι
che–
G3754

εἰς
in–
G1519

τὸ
il–
G3588

ἱερὸν
tempio
G2411

εἰσήγαγεν
introdurre
G1521

ὁ
il–
G3588

Παῦλος.
Paolo
G3972

Infatti, aveano veduto prima Trofimo d’Efeso in città con Paolo, e pensavano ch’egli l’avesse menato nel tempio.

30 ἐκινήθη
muovere
G2795

τε
e–
G5037

ἡ
la–
G3588

πόλις
citta
G4172

ὅλη,
intero
G3650

καὶ
e–
G2532

ἐγένετο
divenire
G1096

συνδρομὴ
corsa
G4890

τοῦ
del–
G3588

λαοῦ.
popolo
G2992

καὶ
e–
G2532

ἐπιλαβόμενοι
afferrare
G1949

τοῦ
del–
G3588

Παύλου,
Paolo
G3972

εἷλκον
attrarre
G1670

αὐτὸν
lui
G0846

ἔξω
fuori
G1854

τοῦ
del–
G3588

ἱεροῦ,
tempio
G2411

καὶ
e–
G2532

εὐθέως
direttamente
G2112

ἐκλείσθησαν
chiudere
G2808

αἱ
le–
G3588

θύραι.
porta
G2374

Tutta la città fu commossa, e si fece un concorso di popolo; e preso Paolo, lo trassero fuori del tempio; e subito le 
porte furon serrate.

31 Ζητούντων
cercare
G2212

τε
e–
G5037

αὐτὸν
lui
G0846

ἀποκτεῖναι,
uccidere
G0615

ἀνέβη
salire
G0305

φάσις
notizia
G5334

τῷ
al–
G3588

χιλιάρχῳ
chiliarca
G5506

τῆς
della–
G3588

σπείρης,
coorte
G4686

ὅτι
che–
G3754

ὅλη
intero
G3650

συνχύννεται
confondere
G4797

Ἰερουσαλήμ;
Gerusalemme
G2419

Or com’essi cercavano d’ucciderlo, arrivò su al tribuno della coorte la voce che tutta Gerusalemme era sossopra.

32 ὃς
il–quale
G3739

ἐξαυτῆς,
subito
G1824

παραλαβὼν
ricevere
G3880

στρατιώτας
soldato
G4757

καὶ
e–
G2532

ἑκατοντάρχας,
centurione
G1543

κατέδραμεν
correre–giu
G2701

ἐπ’
su–
G1909

αὐτούς.
essi
G0846

οἱ
i–
G3588

δὲ
ma–
G1161

ἰδόντες
vedere
G3708

τὸν
il–
G3588

χιλίαρχον
chiliarca
G5506

καὶ
e–
G2532

τοὺς
i–
G3588

στρατιώτας,
soldato
G4757

ἐπαύσαντο
cessare
G3973

τύπτοντες
tiranno
G5180

τὸν
il–
G3588

Παῦλον.
Paolo
G3972

Ed egli immediatamente prese con sé de’ soldati e de’ centurioni, e corse giù ai Giudei, i quali, veduto il tribuno e 
i soldati, cessarono di batter Paolo.

33 τότε
allora
G5119

ἐγγίσας,
avvicinarsi
G1448

ὁ
il–
G3588

χιλίαρχος
chiliarca
G5506

ἐπελάβετο
afferrare
G1949

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

καὶ
e–
G2532

ἐκέλευσεν
comandare
G2753

δεθῆναι
legare
G1210

ἁλύσεσι
catena
G0254

δυσί,
due
G1417

καὶ
e–
G2532

ἐπυνθάνετο
informarsi
G4441

τίς
chi
G5101

εἴη,
essere
G1510

καὶ
e–
G2532

τί
chi
G5101

ἐστιν
essere
G1510

πεποιηκώς.
fare
G4160

Allora il tribuno, accostatosi, lo prese, e comandò che fosse legato con due catene; poi domandò chi egli fosse, e 
che cosa avesse fatto.
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34 ἄλλοι
altro
G0243

δὲ,
ma–
G1161

ἄλλο
altro
G0243

τι,
qualcuno
G5100

ἐπεφώνουν
gridare–contro
G2019

ἐν
in–
G1722

τῷ
al–
G3588

ὄχλῳ.
folla
G3793

μὴ
non–
G3361

δυναμένου
potere
G1410

δὲ
ma–
G1161

αὐτοῦ
di–lui
G0846

γνῶναι
conoscere
G1097

τὸ
il–
G3588

ἀσφαλὲς
sicuro
G0804

διὰ
attraverso–
G1223

τὸν
il–
G3588

θόρυβον,
tumulto
G2351

ἐκέλευσεν
comandare
G2753

ἄγεσθαι
condurre
G0071

αὐτὸν
lui
G0846

εἰς
in–
G1519

τὴν
la–
G3588

παρεμβολήν.
accampamento
G3925

E nella folla gli uni gridavano una cosa, e gli altri un’altra; onde, non potendo saper nulla di certo a cagion del 
tumulto, comandò ch’egli fosse menato nella fortezza.

35 ὅτε
quando
G3753

δὲ
ma–
G1161

ἐγένετο
divenire
G1096

ἐπὶ
su–
G1909

τοὺς
i–
G3588

ἀναβαθμούς,
scalino
G0304

συνέβη
accadere
G4819

βαστάζεσθαι
portare
G0941

αὐτὸν
lui
G0846

ὑπὸ
sotto–
G5259

τῶν
dei–
G3588

στρατιωτῶν,
soldato
G4757

διὰ
attraverso–
G1223

τὴν
la–
G3588

βίαν
violenza
G0970

τοῦ
del–
G3588

ὄχλου.
folla
G3793

Quando Paolo arrivò alla gradinata dovette, per la violenza della folla, esser portato dai soldati,

36 ἠκολούθει
seguire
G0190

γὰρ
perche–
G1063

τὸ
il–
G3588

πλῆθος
moltitudine
G4128

τοῦ
del–
G3588

λαοῦ,
popolo
G2992

κράζοντες,
gridare
G2896

Αἶρε
sollevare
G0142

αὐτόν.
lui
G0846

perché il popolo in gran folla lo seguiva, gridando: Toglilo di mezzo!

37 Μέλλων
stare–per
G3195

τε
e–
G5037

εἰσάγεσθαι
introdurre
G1521

εἰς
in–
G1519

τὴν
la–
G3588

παρεμβολὴν,
accampamento
G3925

ὁ
il–
G3588

Παῦλος
Paolo
G3972

λέγει
dire
G3004

τῷ
al–
G3588

χιλιάρχῳ,
chiliarca
G5506

Εἰ
se–
G1487

ἔξεστίν
e–lecito
G1832

μοι,
a–me
G1473

εἰπεῖν
dire
G3004

τι
qualcuno
G5100

πρὸς
verso–
G4314

σέ?
te
G4771

ὁ
il–
G3588

δὲ
ma–
G1161

ἔφη,
dire
G5346

Ἑλληνιστὶ
in–greco
G1676

γινώσκεις?
conoscere
G1097

Or come Paolo stava per esser introdotto nella fortezza, disse al tribuno: Mi è egli lecito dirti qualcosa? Quegli 
rispose: Sai tu il greco?

38 οὐκ
non–
G3756

ἄρα
dunque–
G0686

σὺ
tu
G4771

εἶ
essere
G1510

ὁ
il–
G3588

Αἰγύπτιος,
Egiziano
G0124

ὁ
il–
G3588

πρὸ
prima–di–
G4253

τούτων
queste
G3778

τῶν
delle–
G3588

ἡμερῶν,
giorno
G2250

ἀναστατώσας
mettere–in–subbuglio
G0387

καὶ
e–
G2532

ἐξαγαγὼν
condurre–fuori
G1806

εἰς
in–
G1519

τὴν
la–
G3588

ἔρημον
deserto
G2048

τοὺς
i–
G3588

τετρακισχιλίους
quattromila
G5070

ἄνδρας
uomo
G0435

τῶν
dei–
G3588

σικαρίων?
sicario
G4607

Non sei tu dunque quell’Egiziano che tempo fa sollevò e menò nel deserto que’ quattromila briganti?
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39 εἶπεν
dire
G3004

δὲ
ma–
G1161

ὁ
il–
G3588

Παῦλος,
Paolo
G3972

Ἐγὼ
io
G1473

ἄνθρωπος
essere–umano
G0444

μέν
da–un–lato–
G3303

εἰμι
essere
G1510

Ἰουδαῖος
Giudeo
G2453

Ταρσεὺς,
di–Tarso
G5018

τῆς
della–
G3588

Κιλικίας,
Cilicia
G2791

οὐκ
non–
G3756

ἀσήμου
insignificante
G0767

πόλεως
citta
G4172

πολίτης.
cittadino
G4177

δέομαι
supplicare
G1189

δέ
ma–
G1161

σου,
di–te
G4771

ἐπίτρεψόν
permettere
G2010

μοι
a–me
G1473

λαλῆσαι
parlare
G2980

πρὸς
verso–
G4314

τὸν
il–
G3588

λαόν.
popolo
G2992

Ma Paolo disse: Io sono un Giudeo, di Tarso, cittadino di quella non oscura città di Cilicia; e ti prego che tu mi 
permetta di parlare al popolo.

40 ἐπιτρέψαντος
permettere
G2010

δὲ
ma–
G1161

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

ὁ
il–
G3588

Παῦλος,
Paolo
G3972

ἑστὼς
stare–in–piedi
G2476

ἐπὶ
su–
G1909

τῶν
dei–
G3588

ἀναβαθμῶν
scalino
G0304

κατέσεισεν
fare–cenno
G2678

τῇ
alla–
G3588

χειρὶ
mano
G5495

τῷ
al–
G3588

λαῷ;
popolo
G2992

πολλῆς
molto
G4183

δὲ
ma–
G1161

σιγῆς
silenzio
G4602

γενομένης,
divenire
G1096

προσεφώνησεν
rivolgersi
G4377

τῇ
alla–
G3588

Ἑβραΐδι
in–ebraico
G1446

διαλέκτῳ,
dialetto
G1258

λέγων,
dire
G3004

E avendolo egli permesso, Paolo, stando in piè sulla gradinata, fece cenno con la mano al popolo. E fattosi gran 
silenzio, parlò loro in lingua ebraica dicendo:
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